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Hesło za mĕsac awgust:

P řeto i wy njejsće wotročskeho ducha dosta li,
zo dyrbjeli so zaso  bojeć,
a le  wy sće dźĕćaceho ducha dostali,
přez kotrehož wołam y: A b b a , luby Wćtće!

Rom. 8,15

Wotročk abo syn? — Možemy dalše 
słowa napřemo stajić — sej přemy- 
slujo, so prašejo: Što bychmy radšo 
byli? Słužowny abo domjacy? Nuzo- 
wany abo dobrowolny? Zapřahany 
abo swobodny? Podćisnjeny abo do- 
bywacy? Wotwisny abo sam mysla- 
cy? Najaty abo swojotny? Ke kajkej 
stronje člowjeka přeco nĕkak ćĕri, je 
nam znate.

Dobrowolnosć, swoboda, přewinje- 
nje, dobywanje, swojota, rĕĕa swoje 
wabjace słowa. Ale do klina samo 
wot so ničo njepadnje. Wotročk kaž 
syn, zapřehnjeny kaž swobodny ma- 
taj swoje nadawki dopjelnić. Wĕzo, 
rozdžĕł mjez wobĕmaj je wulki. Wot- 
ročk dźĕła na cuzym, za cuzeho, syn 
pak na swojim, za to swoje. Wotročk 
steji pod přikazom, syn smĕ sej nĕ- 
štožkuli sam swobodnje zarjadować. 
Wotročk ma před sobu knjeza, syn 
pak nana. Knjez žada, nan pomha!

Hdyž Pawol romskim wosadnym — 
tak tež nam — pisa: „Wy njejsće du- 
cha dostali, kiž was za wotročkow

sčini, ałe ducha, kiž z was synow 
sčini, zo smĕće wołać: Wotče!“, tak 
je nam tu nowe ćĕridło date a nowy 
puć wotewrjeny. Tu so njewozjewi 
nam nĕkajka možnota noweho ži- 
wjenja, ałe ta woprawdžitosć nowcho 
žiwjenja.

Nowe žiwjenje je bytosć nutř do 
žiwjenja přez Chrystowy wopor a nic 
cksistenca won ze žiwjenja přez moc 
smjerće. — Nowy čłowjek — sprawny 
a wĕrjacy — njełubuje sam so, ale 
wĕ, zo je ze swojej mocu, wĕdu a 
rozumom borze na koncu, hdyž jeho 
swjaty duch přeco zaso njezaćĕri. 
Započatkar je a wostanje přeco duch, 
kiž so nam zdźĕli a nas wuswobodźa 
wot sebićiwych praktikow.

Nichto njeje sam wot so a samo- 
wolny křesćan, ale duch Boži je za- 
počatkar a ćĕridło. Jenož ćĕrjeny wĕ 
wo ćĕridnej mocy ducha, kiž wot 
wonka na člowjeka tak skutkuje, zo 
čłowjek njemože prajić: „Ja sym to 
dokonjał."

Duch, kiž je nam daty, kiž nas

ćĕri, je duch Syna, potajkim w Chry- 
stusu skutkowacy duch. To je ton 
duch, kiž je Chrystusa wot mortwych 
zbudźił a nam na to wĕstosć wĕčne- 
ho žiwjenja dał. Dokelž je duch w 
Chrystusu skutkowacy a duch nam 
darjeny ton samsny, tak smy my Bo- 
že dźĕći. A jako Bože dźĕći možemy 
Boha — kaž dźĕći nana — wołać: 
„Abba, luby Wotče!“

To je naša křesćanska swoboda: 
Wuswobodźeni wot wotročneho: „Ty 
dyrbiš!“ abo: „Ty maš wotłičić!", 
wuswobodźeni wot bojosće a stracha 
před žiwjenjom a smjerću. — My 
smy nĕtk dźĕći Bože!

Tak smy nĕtk tomu dźakowni a tež 
winowaći, kiž nas ćĕri a kiž je nas 
powołał, nic sami, ale z tymi, kiž su 
kruće a bjez wumĕnjenja z nami 
zw jazani, w ołać:

Wotče — Wotče naš, tebi so dźaku- 
jemy, zo smĕmy twoje dźĕći być přez 
Jĕzu Chrysta a zo so wjace kaž wot- 
ročkojo bojeć njetrjebamy před two- 
jim hnĕwom. Zwarnuješ nas w swo- 
bodźe twojich dźĕći. Pomhaj nam, zo 
so wjace popadnyć njedamy do wot- 
ročstwa niskich požadanjow. Daj nam 
posylnjenje twojeho ducha, zo  w two- 
jim dźĕćatstwje wostanjemy! Hdyž 
naša poslednja hodźina přińdźe, wo- 
tewr nam hnadnje dźiwapołne nam- 
rĕwstwo, kotrež sy tym swojim při- 
hotował, a wzmi nas k sebi do njeza- 
chodneje krasnosće — hamjeń!

P. Albert-Budyski

Zetkanje z biskopom 
de Carvolhom

P ři składnosći sem inara wo w u- 
swobodźerskim boju juhoafriskich 
ludow m ĕjach zbožo, so zetkać z tu - 
tym  biskopom. Jeho połne m jeno je : 
Emilio Ju lio  Miguel de Carvalho.

Zbožo m jenuju  to tohodla, dokelž 
bĕ to čłowjek, biskop, kiž rĕči z w u- 
troby. Won njepřem ysluje najprjedy: 
„Smĕm to jako biskop p rajić?  Mam 
na toho abo tam neho ze swojim  m ĕ- 
njenjom  dźiwać a je  w otpow ĕdnje 
skedźbnje zadrasćić?“, ale w ćn rĕči, 
d ruhdy ja ra  w otře a rozžahle, wo 
swojich nahladach, wo swojej cyrk- 
wi a wo politiskich a teologiskich 
(bohosłownych) problem ach.

Won m ĕješe najp rjedy  přednošk 
wo „čornej teologiji" (čornym boho- 
słowstwje). Potom  možachmy so jeho 
prašeć a dokelž bĕ dołho m jez nam i 
a ja  z nim  w  sam snym  hotelu by- 
dlach, m ĕjachm y w jele přiležnosćow, 
z nim  so rozmołwjeć. Trochu ćeže

Cyrkej w  Riesa-W eida. W ona je  znu třka  na m oderny wosadny centrum  
přetwarjena. Tu je  Cyril P jech z  jararjom.



Interview z biskopom de Carvalhom
Prašenje: K nježe biskopo de Car- 

valho, možeće W y prošu dać čitarjam  
„Pomhaj Boh“ kro tk i in terview  —  

možeće W y našim  čitarjam  nĕšto  
rjec wo sw ojej wosobje, sw ojej sw oj- 
bje, sw ojim  zasto jnstw je a dźĕle?

Wotmolwa: Sym druhi najstarši 
syn metodiskeho fararja w Angoli. 
Mojej staršej staj hišće žiwaj, a moj 
nan je na wumĕnku, ale won dźĕla 
stajnje hišće nĕšto za cyrkej. Sym 
woženjeny a mamy tři dźĕći. Moja 
žona je wučerka na wyšej šuli a ho- 
spoza. W lĕće 1972 buch jako prĕni 
Angolčan za biskopa wuzwoleny a za 
předsydu synody cyleje Angole. Sym 
sobustaw stajneho wubĕrka Křesćan- 
skeje mĕroweje konferency (CFK): 
spolnomocnjeny Swĕtoweje rady 
cyrkwjow, předsyda rady protestant- 
skich cyrkwjow Angole a Bibliskeho 
towarstwa w  Angoli.

Prašenje: Kelko wĕriwych a fara- 
rjow  m a W aša cyrkej, kelko druhich  
cyrkw jow  je  w  Angoli?

Wotmolwa: Metodistiska cyrkej w  
Angoli ma přez 62 000 wĕriwych, ale 
my staramy so wo tysacy druhich 
ludźi, z kotrymiž smy wšĕdnje w 
kontakće. Mamy 220 fararjow. Nimo 
metodistow je pola nas wjac hač 
13 druhich ewangelskich cyrkwjow. 
Romsko-katolska cyrkej je z wot- 
stawkom najwjetša. Dale mamy bap- 
tistow, kongregacionalistow, swjat- 
kownikow, kimbanguistow a druhich.

Prašenje: N ĕkotři ludźo praja:
W obsteji strach, zo je cyrkej po w u- 
sw obodźenju přez m arxistisku  M PLA  
njeswobodna. K ajke nazhonjenja sće 
W y činił?

Wotmolwa: Ludźo, kiž to praja, su 
tajcy, kiž hišće ženje njejsu pod 
„strachom“ potldčowaceho, klukace- 
ho kolonialneho systema žiwi byli. 
Tuton system je naš angolski lud 
přez 500 lĕt ponižowal. My w Angoli 
njemožemy Waše prašenje hinak wi- 
dźeć, hač zo my stajnje myslimy na 
tutu potldčowacu, klukacu namoc. 
Ale nĕtko, hdyž je Angola wuswobo- 
dźena, widźa tajcy ludźo w ideolo- 
giji, za kotruž je so Angola rozsu- 
dźila, „strach“ za cyrkej. Za tajkich 
ludźi je derjemĕće cyrkwje wjele 
wažniše hač derjemĕće cyleho angol- 
skeho ludu. T o  j e  w o p a k !  Wu- 
swobodźenje našeje domizny wozna- 
mjenja tež wuswobodźenje angol-

skeje cyrkwje. Tež wona bĕ pod ko- 
lonializmom potločowana. A dokelž 
je nabožina zakladne přeswĕdčenje 
našeho ludu, njewuzamkujetej so 
křesćanske byće a žiwjenje w to- 
waršnosći, kiž je so za ideologiju roz- 
sudźila, kiž je hinaša hač kapitalizm. 
Ateizm njepřińdźe z Afriki, ale z Eu- 
ropy!

Prašenje: Sto prajiće W y k praše- 
n ju  naložowanja namocy abo boja 
z brdnjem i w  boju w o wuswobodźe- 
nje?

Wotmolwa: Smy našu swobodu je- 
nož přez wobronjeny boj dostali!

Prašenje: W y sće dźensa w  před- 
nošku prajił, zo dyrbi afriska teolo- 
gija (bohosłowstwo) politiska być. 
K ak W y to mĕniće?

Wotmolwa: Haj! Afriska teologija 
je wohnišćo, wuhelnišćo za wuswo- 
bodźenje! Wona wukladuje naš boj 
wo swobodu w  zwisku z nazhonje- 
njemi potločowaneho ludu (biskop 
mysli při tym na wuprajenja biblije, 
wosebje tajke, kiž slyšimy w adwen- 
će, hdźež so rĕči wo Iudźe, kiž čaka 
na zbožnika-wuswobodźerja — přisp. 
redakcije). Woboje, zadomjenje dotal 
bĕleje teologije a wuswobodźenje, 
stej wobstatkaj afriskeje teologije.

Afriska teologija zložuje so wose- 
bje jara na sčlowječenje, dokelž kře- 
sćanstwo, hdyž dyrbi so zakorjenić 
w Africe, dyrbi so mjaso stać, dyrbi 
so sčlowječić w Africe! To so potom 
za nas zwjazuje nuznje tež z proble- 
mom rasizma a ze zarjadowanjom ži- 
wjenja w jednej sprawnej towarš- 
nosći. Wottud potajkim pochadźa 
politiski charakter afriskeje teolo- 
gije. Wona dyrbi politiska być! Hina- 
še wašnje njewotpowĕduje najhlub- 
šim stracham potločowanych afri- 
skich ludow, wosebje tych, kiž staj- 
nje hišće ćerpja pod žadlawym bĕ- 
lym rasizmom.

Prašenje: K ak W y dźensa sobu- 
dźĕłaće při nowotwarje sw ojeje wu- 
swobodźeneje domizny?

Wotmolwa: Ja mĕnju, zo su kře- 
sćenjo wšudźe na swĕće tež sobusta- 
wy swojeje towaršnosće. Jich mĕst- 
no njeje nĕhdźe na boku, ale ma być 
wosrjedź situacije. Je jich winowa- 
tosć, być zawjazani do natwara jich 
naroda a podźĕl brać na jeho pro- 
blemach a jeho zamĕrach k zwyše- 
nju kwality žiwjenja w jich kraju, 
być sobubyrgar, sobustaćan!

Njejsmy jenož wobydlerjo njebje- 
skeho kralestwa, ale my dyrbimy mĕć 
našej noze derje zadnjenej na zemi!

Boh žohnuj Was!
(Rozmołwu z biskopom wjedłoj a 

přełožiłoj B ettina a Cyrił Pjech.)

Redaktor „Pomhaj Boh“ na rozm ołw je z biskopom de Cari'alhom

(pokročowanje z 1. strony ) 
činješe rĕč: Won d rje  rĕči portugal- 
sce, španisce, francosce a tř i angolan- 
ske rĕče a jendźelsce, ale nic nĕmsce! 
Dokełž pak je  jendźelšćinu tež wuk- 
nyl a  ju  tohodla ja ra  čisće rĕči, mo- 
žachmy jeho pom ĕrnje derje rozumić.

W přednošku wo čornym  boho- 
słowstwje p raji won: Wuswobodźe- 
nje je zakładne prašenje za čłowje- 
kow w  južnej Africe. Čorni boho- 
słowcy n jerĕča jenož wo Bohu, ale 
wo tym, kak won wuswobodźa. Čor- 
na teologija přichadźa z ćerpjenja. 
Wona chce křesčanstw u w  Africe 
dom tw arić. Dokelž pak  može so 
swoboda jenož politisce zw opraw - 
dźić, dyrbi afriska teologija politiska 
być! To su za nas tak  cuze mysle, 
wosebje z erta  jednoho biskopa, zo

sym sej to tři razy podšmornył! W u- 
swobodźenje k ra ja  w ot portugałske- 
ho kolonialneho wotročstw a bĕ tež 
wuswobodźenje cyrkwje. Po słowje 
p raji biskop: „Kožde knježerstwo,
kiž přińdźe po wuswobodźenju, je 
lĕpše, hač kołoniałne knježerstw o!“ 
Cyrkej dyrbi jasnje swoje stejišćo 
pokazać, hač je na stronje w ukłuko- 
w arjow  abo potłočenych.

Potom so jeho prašachu. Wosebje 
wĕzo přitom ni fararjo . To bĕ ja ra  
zajim awe. Bĕ jasn je pytnyć, zo ma 
afriski biskop, dokelž je ze swojim  
ludom  přećerpjeł kolonialne w uklu- 
kow anje a potłočow anje a boj wo 
wuswobodźenje (Portugalcy su — nic 
we w ojnje, ale w jich domach — za- 
mordowali jeho přichodneho nana a 
40 fararjow  jeho cyrkwje!), cyle hi-

naše m yslenje wo prašenjach prakti- 
skeho žiw jenja po našej w ĕrje hač 
naši fararjo-teoretikarjo!

Na w ospjetne prašen ja za nałožo- 
w anjom  namocy powĕdaše nam 
won rozžahle, kak je jeho lud sta 
lĕt ćerpjeł pod kołoniałnej namocu 
a zo njezw osta jem u žana d ruha mož- 
nosć, hač so z bronjem i wuswobo- 
dźić. Lud Angole njeje namoc pytał, 
ale wona bu jem u nanuzowana!

Dale p raji won: „My smy waše hi- 
storisce nastate  w ĕryw uznaća z Eu- 
ropy přiwzali. Nĕtko nas ja ra  zaji- 
muje, hač budźeće tež wy tak  tole- 
rantni a hač přiwozmjeće naše wĕ- 
ry  w uznaća!“

A hišće jonu na prašenje za na- 
mocu: „Prašenje nałožowanja nam o- 
cy njeje za nas teołogiske prašenje,



W y budźeće moji 
sw ĕdcy. . .
Prokop Urban
9. přinošk:
Posłušna wĕra

Moto: . štož čini wolu Božu,
ton tra je  na w ĕki.“

1 Jan  2, 17 b
Jako so wona narodźi, bĕ ta jka  

drobnuška a słabuška! N jew ĕrjachu, 
zo w ostanje žiwa. Bĕ to Wićazec prĕ- 
nje dźĕćo, ta  molička holčička ze 
swĕtłymaj, šĕrym aj wočomaj a z poł- 
nymi ćmowymi włosami. K ak ja ra  so 
procowachu, zo by so zesylniła, zo by 
wotrostła! A tak  činjachu wšitko, 
štož bĕ w jich mocach. Poradźi so 
jim  to!

Wona dosta mjeno H erta a bĕhaše 
wjesele po domje, po dworje, po za- 
hrodźe a ničo jej njewadźeše, zo bĕ 
chroma. A rosćeše. Chodźeše do Mi- 
chałskeje šule a jako bĕ ju  wucho- 
dźiła, naw ukny pola swojeho nana 
šić, dobreho, pocćiweho a pilneho 
krawca. M ĕješe přinarodźene čuće za 
rjanosć a bĕ inteligentna, bĕše žort- 
na, wjesoła, přijom na a tak  mĕješe 
wokoło sebje sta jn je  dosć přećelow. 
Bĕchu to holcy a holcy. Holcy bĕchu 
zwjetša studenća, kotřiž chodźachu 
do małeho wobchoda H erćineje m a- 
ćerje na škleńcu m loka a  na nĕkajku 
tu  całtu, kajkež je knjeni Wićazowa 
sam a pječeše, a to w ulkotnje! Wot 
tutych studentow  wupožčowaše sej 
H erta knihi, a woni jej tež rozpra- 
w jachu wo wšĕm, štož jich samych 
zajimowaše. A tak  so wona tež ja ra  
spĕšnje zažiwi do narodnych proco- 
w anjow  Łužiskich Serbow. S tudenća 
so tehdy často tež w  zahrodźe jeje 
nana schadźowachu, hdźež so pak 
spĕwaše, recitowaše a hdźež so tež 
płom jenjace rĕče wjedźechu. H erta 
bĕ stajn je mjez tutej młodźinu a ze 
wšĕmi swojimi mocami pom haše po- 
sylnjować narodne žiw jenje w Bu- 
dyšinje.

A zalubowa so! Zalubowa so do 
studenta, kotryž wopytowaše w učer- 
ski w ustaw  w Budyšinje. Won m ĕje- 
še na H ertu wulki, syłny a krasny 
wliw. Poradźi so jemu, jeje basniske 
nadarjenje, kotrež bĕ pola n je je  w u- 
slĕdźił, zbudźić k jasnym  w urazam  
w  serbsce pisanych basnjach. H erta 
sta  so z prĕnjej łužisko-serbskej bas- 
nicu. Je je  nĕžne a poetiske hrončka

(pokročowanje z 2. strony) 
ałe praktiske. Namoc njejsm y my py- 
tali ani z njej započełi, ale wona bu 
nam  wot wonka nanuzowana!" Do- 
kelž pak bĕli fararjo  sta jn je  zaso do 
njeho borkachu dla tutoho prašenja, 
wosebje w zwisku z antirasizm -pro- 
gramom Swĕtoweje rady  cyrkwjow, 
rjekny won cyle jasn je : „To njeje 
naše prašenje, ale w aše — z tym  dyr- 
biće wy so bić! My chcemy jako 
swobodni čłowjekojo žiwi być. My 
njewojujem y přećiwo bĕłym, ale m y 
chcemy swobodu!“

Potom prašachu so biskopa, kak 
m ĕła solidarita wupadać. Won m je- 
nowaše štyri dyp k i:

1. Wosady kubłać! Jim  prajić, zo 
je naš problem  swoboda. Wosady

počachu so wozjewjeć w  serbskich 
časopisach.

H erta  bĕ so pocćiwje a  sylnje za- 
lubowała, a moc tu te je  lubosće do- 
pom ha jej k  tomu, zo woprawdźe 
nutřkow nje rosćeše.

Bĕše zbožowna a — kaž kožda mło- 
da holca — wjeseleše so na zhrom ad- 
ne žiw jenje z mužom, kotrem už bĕ 
swoju lubosć wĕnowała. Jenož — — 
jenož zalubow ała bĕ so jenož wona, 
njezalubow ał bĕ so wšak won. Jan  
widźeše w njej jenož tow aršku, snadź 
ani přećelku. Dowĕri so jej stajn je 
ze wšĕmi swojim i planam i, ale ža- 
daše sej w ot n je je  jenož schwalenje, 
nihdy radu, dowĕri so jej ze swoji- 
mi w uspĕcham i a poražkam i a pytaše 
pola n je je  sta jn je  jenož zrozum jenje. 
Tragiske bĕ, zo zrozumi wona jeho 
kam eradske a dowĕrne rozmołwy hi- 
nak.

A tak je samozrozumliwe, zo p řiń - 
dźe jonu dźeń, zo H erta z jeho sa- 
meho erta  zhoni, zo so za nĕšto ty- 
dźeni woženi z druhej. To bĕ po tři- 
naće lĕtach jeje lubosće a jeho ka- 
m eradstw a.

Jan  bĕ sej při tym  toho wĕdomy, 
zo jeho přichodna młoda žona — wo- 
na bĕ wo šĕsnaće lĕt m łodša hač H er- 
ta  — lĕdm a zmĕje, znajm jeńša na za- 
počatku, telko sćerpnosće z nim  a 
lĕdm a budźe jeho problem y tak  de- 
r je  rozum ić kaž H erta. A tohodła 
tehdy sam  Herće p raji: „Na naju  po- 
m ĕrje m jezsobu so z tym  ničo nje- 
zm ĕni.“

Za sebje možeše z dobrym  swĕdo- 
m jom  snadź tak  rĕčeć. Ale H erta?

H erta bĕ sej w okom iknje toho wĕ- 
doma, zo w jeje w utrobje njeby že- 
n je było telko mocy, zo by so mohła 
z Janom  jenož tow aršnje zetkawać. 
W ona wĕdźeše, zo by kožde zetkanje 
z nim  zbudźowało sta jn je  zaso a zaso 
znowa w  jeje w utrobje wone nadźije, 
kotrež je w  nim  začuw ała po cyłych 
tych třinaće lĕtach, hdyž sej sta jn je  
wuwĕdomi, zo budźe jonu jeho žona. 
Haj — to tehdom  smĕdźeše. Ale hdyž 
so Jan  woženi — potom to hižo n je- 
smĕ! Potom  by kožda ta jk a  nadźija 
była hrĕch! Była by z w opraw dźitym  
hrĕchom  hižo w  myslach — a što, 
što jej zaruči, zo njedońdźe jonu k 
dalšim  hrĕcham ? H erta  lubuje Jan a  
a  njesm ĕrnje rady by była jeho žo- 
na. Jan  pak ju  njelubuje a před  sto- 
łom Božim slubi lubosć a sw ĕru 
druhej žonje. Tej, kotruž lubuje won.

A H erta? Herće njezbyw a ničo

tak  kubłać, zo naš boj zrozu- 
mja.

2. W uskutk tajkeho kub łan ja  je, zo 
daw aja pjenjezy, z kotrym iž 
moža so kupić m edikam enty, 
srĕdki za šułe atd.

3. Nas jako čłowjekow wobhlado- 
wać, runopraw nych čłowjekow! 
Zrozumić, zo smy my čłowje- 
kojo z našej, swojej swojskosću, 
wo kotruž my wojujem y!

4. Bronje my tež trjebam y, ale 
wone n je jsu  najwažniše!

Na moje wosobinske prašenje, ka j- 
ki je  jich pom ĕr k ja ra  sylnej katol- 
skej cyrkwi, p ra ji won, zo je  tež wo- 
na wuswobodźena w ot portugalske- 
ho cuzeho kn je jstw a — wona m a nĕt-

C yrkej w  H odźiju

druheho, hač so pokornje skłonić 
pod wolu Božu. Ničo druhe! W šitko 
druhe, kajkežłdili wobchadźenje, by 
była jenož wĕdom a a přem ysłena 
njeposłušnosć napřećo Božej woli a 
Božej přikazni, njeposłušnosć ze 
wšĕmi jeje sćĕhami!

H erta nochcyše być njeposłušna. 
F arar H andrij Lubjenski, ke kotre- 
muž bĕ jako dźĕćo chodźiła do na- 
božiny, bĕ połožił dobry zakład do 
jeje w utroby. S tajn je  bĕ sej wona 
wĕdoma toho, zo nic jenož słowa, ale 
hłow nje činy, zo posłušnosć Bohu 
swĕdči wo praw ej w ĕrje. Tehdy přiń- 
dźe čas je je  swĕdčenja! Ćežkeho 
swĕdčenja, swĕdčenja, při kotrym ž 
jej boleše w utroba . . .  Lubowaše Ja -  
na, ale bole, tysac kroć bćle lubo- 
waše Boha a tohodla posłuchaše po- 
kornje a hnydom  Jeho přikazej.

Ja n  woteńdźe na přeco z jeje ži- 
w jenja. W oteńdźe tohodła, dokelž 
wona to tak  chcyše. Jenož — z Janom  
woteńdźe tež ton, kiž bĕ ju  njesł jako 
basnjerku. Po rozeńdźenju z nim  nje- 
napisa hižo žanu baseń . . .  H erta  bĕ 
dale žiwa, ale basnica bĕ w um rĕ- 
ła . . .

Wo Herće Wićazec sej často po- 
w ĕdaja młode Serbowki. Ze syłzami 
we wočach přežiw ja jim acu staw iz- 
nu je je  n jedopjelnjeneje łubosće přez 
cyłe žiwjenje. Ale kelko z nich sej 
při tym  w uwĕdom i tež je je wułke 
swĕdčenje za w ĕru? Za w ĕru, w  ko- 
trejž  so n jehandlu je z Bohom?

Za wĕru, kotraž posłucha!

ko třoch čornych biskopow —, a zo m a- 
ja  nĕtko ja ra  dobry pom ĕr k  njej, 
m aja  w jele ekum eniskich stykow.

Z ajim aw y bĕ tež hišće m ały fak t: 
Rĕč biskopa bĕštaj słyšałoj tež za- 
stup jerjej wuswobodźerskeho hiba- 
nja, kiž staj rezidentaj-posłancaj w 
Berlinje. W onaj jem u ja ra  přihłoso- 
w aštaj a  m jenow aštaj biskopa b ra- 
tra! To dźĕše do w utroby: K om unist 
m jenuje biskopa b ratra! A biskop 
kom unista! Jich  bćj wo dostojnosć 
čłowjeka je  jedyn! A to la w ostanje 
koždy, štož je, ton jedyn ateist, tćn 
druhi w ĕriw y křesćan.

Na koncu poda mi biskop hišće in - 
terview  za naš „Pomhaj Boh“, kiž 
tež w  tu tym  čisle wozjewimy.

Cyrił P jech



Serbski cyrkwinski 
dźeń — M in aka ł 1979

Tež lĕtsa zaso možachmy z Božej 
pomocu naš tradicionalny Serbski 
cyrkw inski dźeń wotmĕć. W Božim 
domje M inakałskeje wosady, kotraž 
bĕ nas lubje přeprosyła, zahaji z hes- 
łom a w uw itanjom  wosadnych na 
prĕnjej njedźeli po Sw jatej tro ji- 
cy knjez fa ra r Lazar-B ukečanski 
sw jedźenske kemše a z tym  cyrkw in- 
ski dźeń. P rĕdow anje na słowa „Boh 
stwori čłowjeka sebi k podobnosći“ 
z 1. knihi Mojzasowych knjeza fara- 
r ja  A lberta-H rodźišćanskeho bĕ jas- 
ne a zrozumliwe. Jednaše so wo po- 
m ĕr čłowjeka k Bohu, wo zamołwi- 
tosć čłowjeka za tw orbu Božu, hdźež 
so tež na ak tualny  problem  šk itan ja 
přirody pokaza. „Pomhaj Boh“ sw je- 
dźenske prĕdow anje hišće wozjewi.

W nĕm skej rĕči wyši cyrkw inski 
rada  W onneberger z D rježdźan před- 
njese postrow  a dobre přeća biskopa 
a krajno-cyrkw inskeho zarjada 
(LKA). Z w ulkej radosću słyšachmy 
miłe a w utrobne postrow jenja lu - 
bych polskich a čĕskich přećelow, kiž 
bohužel njem ćžachu m jez nam i być. 
Naš drohi knjez sup. W irth potom 
z dobrymi a nutrnym i słowami w ita- 
še sw jedźensku w osadu a w upraji 
swoje mysle k  cyrkw inskem u dnjej, 
kiž bĕ za njeho we w ĕstym  zmysle 
posledni, dokelž bu won wuswobo- 
dźeny z eforalneho zastojnstw a. Do- 
žiwichmy z bolosću we w utrobach 
jeho rozžohnowanje přez zastup jerja  
LKA. Z dźaknym  słowom so při- 
zam kny knjez fa ra r Lazar-B ukečan- 
ski. Pozawnowy chor ze wšełakich łu- 
žiskich wosadow, kiž bĕ kem šerjow  
před cyrkw ju z rjanym i choralem i 
powitał, přewodźeše tež na Božej mši 
wosadne spĕwanje.

W připołdnišej přestaw ce bĕ mož- 
no, w M inakałskim  hosćencu powo- 
bjedować a po tym  tež šalku kofeja 
wupić, ke kotrem už so podaw a w u- 
bĕrny tykanc. W šitkim  derje zesło- 
dźa.

Na ta jkele w ašnje zesylnjeni so po- 
dachm y zaso do Božeho domu, zo 
bychmy z w jesołej w utrobu  nam  k 
radosći a  Bohu k česći naše serbske 
pĕsnje zaspĕwałi. K njez Grofa z 
Chasowa, kiž spĕw anje w ustojnje 
nawjedowaše, pokaza tež na 75. po- 
sm jertn iny w uznam neho serbskeho 
kom ponista K orłe A w gusta Kocora, 
kotrež łĕtsa wopominamy. Spom ina- 
jo na njeho zaspĕwachm y jeho 
„Hdyž, bratřa , bliša hodźinka . . . “ .

Na započatku hłow neje a skonč- 
neje zhrom adźizny preludow aše 
T. Žur na pišćelach. Po kĕrlušu  
P. M alink zahaji ze zawodnym  sło- 
wom literarno-hudźbny program  po- 
połdnja, w ĕnow any J. B artej-Ć išin- 
skemu. Dźiwadźelnica M ajka Kowa- 
rjec a P ĕ tr  M ałink přednjeseštaj cy- 
klus basnjow  Ćišinskeho „W zymi- 
cy“, k čemuž Tomaš Ž ur na pišćelach 
improwizowaše. M am to za ja ra  
chwalobny pospyt, ewangelskim  Ser- 
bam  dosć mało znateho wułkeho 
basnika našeho naroda zašćĕpić do 
wutrobow. Zdźĕla ja ra  p lastiske im - 
prowizacije hudźbnika tw orjachu k 
tom u w otpow ĕdnu atm osferu. Trochu 
wobwliwowany přez to a d ruhe hor-

ke słowo basnika so w  cyrkw i roz- 
h ładujo prašach: Haj, łubi wosadni, 
hdźe da su waše dźowki, synojo a 
wnučki, kiž dyrbja serbske brĕm jo 
do přichoda njesć?

Po tym  zo bĕ zastupnik Zhorjel- 
skeho biskopa Serbski cyrkw inski 
dźeń postrowił, nam  M inakałski wo- 
sadny fa ra r Feustel ze stawiznow 
sw ojeje cyrkw je rozkładowaše. Mjez 
druhim  zhonichmy, zo je M inakałska 
w osada 667 lĕt stara. Je je  prĕni Boži 
dom so pak 1550 wotpali, cyrkej, ko- 
traž bu natw arjena 1616, pozdźišo 
wĕzo husćišo přetw arjena a pono- 
w jena, so zdźerža do dźensnišeho 
dnja. W łĕtom aj 1856/57 dosta wona 
kam jentnu wĕžu. Na njej nam akam y 
najsta rše  w  cyrkwi, w ulki zwon, kiž 
tež nas kem ši wołaše.

Nĕtko po starym  nałožku knjez 
M aks Ć abran z bohateho pokłada 
swojich serbskich basnjow  přednjese. 
Dobre a spraw ne słowo nam  potom 
praješe pater St. N aw ka SJ jako 
swĕrny, łuby hosć našich swjedźe- 
njow. Z dźaknym  dosłowom wo- 
praw dźiteho „m otora“ ewangelskich 
Serbow so zakonči lĕtuši cyrkwinski 
dźeń w  M inakałe. M. N.

L ubujm y dźĕći  —  tw arm y jim  
přichod!

Z W O S A D O W
Rakecy: Tu wotm ĕ so w ot 30. 5. 

hač do Swjatkow nički lĕtsa hižo dru- 
hi m ĕrowy sem inar našeje wosady 
zhrom adnje ze zastupjerjem i K riti- 
skej wosady Ijm ond (Nižozemska- 
Holłandska) a ew .-łuth. wosady Bre- 
m en-Liissum  (ZRN). P ři rozpom ina- 
n ju  wo bibliji bu jasne, zo ewangelij 
nam  daw a zmužitosć a nas wuswobo- 
dźa k sobudźĕłu za spraw niši swĕt. 
Sw jatkow ne kemše, wot wobdźĕłni- 
kow sem inara wuhotowane, m ĕja- 
chu 350 kem šerjow.

Rožant: Tu swĕdča wysoke rošty 
wo tym, zo so tw ari — putniska cyr- 
kej je zaroštowana, zo by so wob- 
nowiła. Tute w obnow jenje je trĕbne, 
dokelž bĕ so cyrkej borze po w ojnje 
z powojnskim , špatnym  m aterialom

zaso natw ariła, po tym  zo bu w dru- 
hej swĕtowej w ojnje zničena. Won- 
kowne a, kaž słyšachmy, tež znutř- 
kowne w obnow jenje da cyrkwi jeje 
wuznam ej jako dałoko znate putni- 
ske mĕstno wotpowĕdowacy staw.

Berlin: „Křesćanska solidarita z 
wuswobodźerskim bojom w juhu 
Afriki" bĕ tem a dwudnjowskeho se- 
m inara konc m eje w  Berlinje. Zarja- 
dow ar bĕ regionalna konferenca
ĆFK (Křesćanska m ĕrowa konferen- 
ca) w  NDR. M ethodistiski biskop 
de Carvalho z Angołe rĕčeše wo 
„čornej teołogiji" (čorne bohosłow- 
stwo), a Elisabeth Adier, sobustaw 
kom isije Swĕtoweje rady cyrkwjow, 
rozpraw ješe wo staw je program a 
cyrkw jow  přećiwo rasizmej. Seminar 
bĕ tohodła wosebje inform atiwny,
dokelž rĕčachu na nim  zastupjerjo 
wuswobodźerskich hibanjow  w  Juž- 
nej Africe (ANĆ), Nam ibiji (SWA-
PO) a w Simbabwe (Patriotiska
fronta).

K arl-M arx-Stadt : Tu wotmĕ so 12./ 
13. jun ija  11. dźeń fararjow  w NDR. 
Na nim  wobdźĕleja so fararjo, kiž sej 
mysłe činja, kak možeja woni a wĕ- 
riw i jich wosadow na praw e wašnje 
słužić našej towaršnosći. Lĕtsa rĕkaše 
tem a: „W swobodźe a w jazbje ewan- 
gelija chcemy słužić cyłemu!" Tutu 
s a d u '  je  wodźacy biskop Zwjazka 
ewangelskich cyrkwjow w NDR, 
Schonherr, prajił. P rĕni kroć bĕ na- 
ša sakska k ra jn a  cyrkej zastupjena 
z oficialnym zastupjerjom .

Serbske bože słužby 
w awgusće 1979
5. 8. — 8. njedźela po Swjatej trojicy

Budyšin-M ichałska 9.00 hodź.
(Albert-Bud.)
Budestecy 14.00 hodź. kemše
(Lazar-Buk.)

12. 8. — 9. njedźela po Swjatej trojicy
Hodźij 10.15 hodź. z božim wotk.
(Lazar-Rak.)
Bukecy 8.30 hodź. (Lazar-Buk.)

19. 8. — 10. njedźela po Swjatej trojicy
Poršicy 8.30 hodź. z božim wotk.
(W irth-Bud.)
Budyšink 10.00 hodź. z božim wotk.
(W irth-Bud.)

26. 8. — 11. njedźela po Swjatej trojicy
M inakał 8.30 hodź. (wos. farar
Feustel)
Hrodźišćo 8.30 hodź. (wos. farar
Albert)

2. 9. — 12. njedźela po Swjatej trojicy
Rakecy 8.30 hodź. z božim wotk.
(wos. fa ra r Lazar)
H uska 14.00 hodź. z božim wotk.
(W irth-Bud.)
Budestecy 14.00 hodź. z božim wotk.
(farar ć . Pjech)
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